
Приложение № 5 
к письму от 08.07.2013 
 
 Мероприятия по улучшению качества литературных ссылок 
 
1) Ссылки должны быть единообразными по всему журналу и соответствовать 

одному из существующих стандартов. В русских версиях журналов желательно взять за 
образец оформления ссылок правила близкие к ГОСТу, которые практикуются в русских 
версиях переводных журналов РАН химического или физического профиля 
(например: «Кинетика и Катализ», «Журнал физической химии», «ЖЭТФ»), или один из 
стандартов, описанных в House Style Guide (доступный на сайте издателя).  

2) Необходима проверка ссылок в редакции на предмет полноты. Поступает много 
неполных ссылок. В ссылках должна содержаться вся информация, которая требуется для 
оформления по House Style Guide. Пунктуация в ссылках должна строго соблюдаться.  

3) Ссылки не должны содержать конструкции типа ibid и et al. 
4) Статьи иностранных авторов должны дорабатываться также как статьи 

российских авторов. Сейчас в них много нестандартных ссылок.  
5) Следует указывать авторам на неадекватность цитирования малодоступной за 

рубежом литературы (например, депонируемых и прочих рукописей, сборников 
русскоязычных конференций и т.п.).  

6) Следует указывать авторам на обязательность цитирования современной 
литературы, изданной за последние два года, и не только русскоязычной. 

7) Обратить внимание авторов на необходимость приводить корректные ссылки на 
англоязычные версии русскоязычных статей.  

8) Следует указывать авторам, чтобы цитирование охватывало адекватный круг 
авторов из российских журналов для повышения рейтинга отечественных журналов.  

9) Целесообразно приводить ссылки на DOI тех статей, у которых они есть.  
10) По возможности следует исключать названия статей из списков, если их 

перевод неоднозначен.  
11) Не допускаются ссылки на более чем один источник под одним номером и на 

один источник под разными номерами, а также пропуски номеров.  


